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PREFACE
K. N. CHAUDHURI

GWYN CAMPBELL

It is with great pleasure that | accepted the atigh to write a few words
about Kirti Chaudhuri in a collection publishedhis honour. | first met
Kirti in Avignon, where | was lecturing at the ueisity, and close to
which he had just bought a large sun-bakesd | was delighted that such
an eminent historian had moved to the region, ewene so when he
warmly accepted my invitation to deliver a keynspeech at a conference
| was organising on ‘Women in Slavery’ in Octob&02. It was fitting
that Kirti was there, for this formed one of a serdf conferences | have
held which compared the history of slavery and otloems of servile
labour in the Indian Ocean and Atlantic worlds.the pre-industrial era
labour constituted the primary form of capital, aodhis day production
in many parts of globe remains heavily labour iste@. However, what
became increasingly clear as these conferencesrgss®Eyl was that,
outside a few European enclaves, forms of serabour in the Indian
Ocean world (I0W) were markedly different to thalsat are traditionally
given prominence in the Atlantic world. Moreoverpsgibly only on
Réunion and Mauritius from the late eighteenth wgntwere Atlantic
world structures of slavery duplicated. In otherdpean enclaves, from
the Cape to Goa, Batavia and Hong Kong, the strecifislavery differed
from that of the Atlantic model. Moreover, it beaamcreasingly evident
that these differences in turn reflected markediffexknt economic
structures. The IOW economy was of a different nrdeAnd Kirti
Chaudhuri stands out as a pioneer, as one of thHegstahistorians to
realize this fundamental difference, and to adbetanalytical concepts of
space, time and structure that Fernand Braudetwstufly used for the
Mediterranean, and apply it to the Indian Ocearoregcentred on South
Asia.

Kirti was able to do this for a number of reasoriarst, he and his
family are steeped in the traditions of Asia. Kintho was born in
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Kolkhota, and grew in Delhi, was the second sonwoter Nirad C.
Chaudhuri (1897-1999) who in 1938 became secrdtatyarrister Sarat
Chandra Bose (1889-1950) through whom he came tawkile inner
circle of nationalist leaders, including Jawaharighru (1889-1964),
Mahatma Gandhi (1869-1948) and Sarat’'s brotherh&ulChandra Bose
(1897-1945), the future Netaji. Kirti withessed épendence for India
from British rule when just shy of his thirteentintbday, and some of the
social dislocation and sectarian violence that agmamied the subsequent
partition of India (some 12.5 million people wersplaced and anything
from several hundred thousand to a million killedijth the emergence of
a predominantly Muslim Pakistan and East Pakistayw(Bangladesh),
and a predominantly Hindu West Bengal. Steepedth k rich political
culture and a strong Bengali and literary and laetdlal tradition, Kirti
moved to London to study history under such luméesaas the Indologist,
Arthur Llewellyn Basham (1914-86); C.R. Boxer (198d00), historian
of European overseas expansion; Bernard Lewis §6)] specialist in
Middle Eastern history; Marxist historian, Eric Hddawn (b. 1917); and
philosopher Karl Popper (1902-94).

Such influences laid a solid foundation for Kirtimvn academic
career. He obtained a B.A. (first class) in 195% a Ph.D. in 196+both
from the University of London, where he went ortake up a lectureship
in economic history. He progressed to Professat,iarl991 became the
first Vasco da Gama Professor of the History ofdpean Expansion at
the European University in Florence. Kirti earngdudits for hisThe
English East India Company: the Study of an EadintiStock Company
1600-1640(London: Frank Cass, 1965), a meticulous econdmstory.
And his reputation as one of the most eminent hiasts of our time was
cemented with subsequent works in which he ap@iedidelian concepts
to the Asian arena notablyThe Trading World of Asia and the English
East India Company 1660-17§Cambridge: Cambridge University Press,
1978); The Trade and Civilisation in Indian Ocean from Rise of Islam
to 1750(Cambridge: Cambridge University Press, 1985); Asid before
Europe(Cambridge: Cambridge University Press, 1990).

It is difficult to do justice to such broad and awative work. Thus
Santhi Hejeebu remarked that “For the range andoitapce of its
findings, its unique method, and its empirical biyun and for its lasting
impact on economic historyfirading World of Asiacertainly deserves its
present distinction -- one of the most significardrks of the twentieth
century” (EH.Net 2000-12-19); Again, dfrade and Civilization in the
Indian Ocean Tapan Raychaudhuri commented: “a remarkableléctell
achievement. It is perhaps the first serious effortvrite an economic
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history of Asia as distinct from its several comenhncultures. Subsequent
attempts to emulate Prof. Chaudhuri's examplehaille to contend with a
punishingly demanding standar&cpnomic History Reviewns. 39. 2
(1986), 326); and Om Prakash wrote that it was ¢&cellent book... a
superb analysis of an important area of researdsian history” (ndian
Economic Social History Reviewg4.3(1987), 339-41). Kirti's work has
earned him numerous honours. The only historiam fBouth Asia to have
been elected to the British Academy (1990) and An@d Europaea
(1994), he was also elected to the Royal Histor®atiety (1993), and
gained the Dom Jo&o de Castro Prize in Interndtidistory (1994).

There are two areas | would highlight in which Ctffawri’'s work has
had considerable impact. First, is Chaudhuri’sorisdf the IOW over the
longue duréein Braudelian terms; and second is his revisionthaf
Eurocentric interpretation of Islam as a belief tegs that choked
individual enterprise and hindered economic growth. applying
Braudelian concepts to the Indian Ocean, Chaudinarived the importance
of the monsoon regime as the key to production &md)-distance
exchange across the entire geographical space déretthie Red Sea and
China. This has in turn enabled scholars to brez from the intellectual
constraints imposed by conventional preoccupatieitk “area studies”
and the history of the “nation state.” His approaels laid the ground for
an emerging school of scholars who consider thesomms as giving the
entire macro-region a unifying force of such histak depth and intensity
and regularity of commercial exchange, that it nh@ytermed an Asian
“global” economy.

Moreover, as Chaudhuri emphasised, it was the lgditdt sophisticated
durable complex of long-distance economic productiod exchange. The
time it emerged - by the B.C.E./C.E. changeoverdf@rGunder Frank),
alongside Islam from the seventh century (Chaudand André Wing),
or linked to developments in tenth-century Sungn@hiJanet Abu-
Lughod? George Modelski and William R. Thomp$dn is subject to
debate. However, the three great productive andwuer regions of

! Andre Gunder FrankReORIENT: Global Economy in the Asian ABerkeley /

Los Angeles / London: Berkeley University Pres98.9

2 André Wink, Al-Hind. The Making of the Indo-Islamic WorRlvols Leiden /
New York / KéIn, 1996-97.

8 Janet L. Abu-LughodBefore European Hegemony. The World System A.D.
1250-1350New York & Oxford: Oxford University Press, 1989.

4 George Modelski and William R. Thompsoheading Sectors and World
Powers. The Coevolution of Global Economics andties] Columbia: University

of South Carolina, 1996.
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China, India, the Middle East (focused on Babyldnieag) and the trade
routes that linked them constituted its core. ThedMerranean basin and
Europe was a significant but less important ecooaegion.

Second, Chaudhuri has been forefront in a seribafienge by an
‘Asiacentric’ school to the Eurocentric view thaimWestern societies
possessed insuperable institutional and ideologichistacles to
innovation and economic development, which expesénstagnation
and decline from around the thirteenth century lutite arrival of
Europeans from 1500in particular, he has challenged the negative
Eurocentric view of the historical role of Islam sl they present as a
unified body of beliefs that developed between dgighth and eleventh
centuries, but subsequently failed to evolve. Hehednevitable triumph
of European Christian and capitalist civilisatoAsiacentrists consider
that, following a significant decline between abth# fourth and sixth
centuries, the Asian global economy experienceduaprecedented
boom, characterised by increased production, lasigiace trade and
migration, that endured until the arrival of Euraps in the IOW in the
sixteenth century. Chaudhuri and others assodmger¢naissance with
the rise of Islam; Muslim traders allegedly domathtall significant
long-distance trade networks in the IOW in the yearledieval erg,
while Wink considers Islam created the basis of,@0Q-year Indo-
Muslim civilisation”

Inevitably some areas of significance were lefgddy untouched in
the innovatory challenge of Chaudhuri and otherscemventional
paradigms, but their work has promoted an ongoidy\agorous debate
about the role of Islam in the IOW following therigal there of
European powefsand the role in the IOW global economy of Affica

5 See discussion in Richard M. Eaton, ‘Islamic higtas global history’, in
Michael Adas (ed.)Jslamic and European expansion; the forging of abgl
order, Philadelphia: Temple University Press, 1993, 1-36.

% Himanshu Prabha Ray, ‘Seafaring and Maritime QusitaAn Agenda for
Historical Analysis’,Journal of the Economic and Social History of thee@,
Vol. 39, No. 4. 1996, 423.

" André Wink, Al-Hind. The Making of the Indo-Islamic Worlteiden / New
York / Kéln, 1996, vol. 1, 4.

8 See, for example, the special issudairnal of Global History?2.2, (2007).

9 Gwyn Campbell, “Islam in Indian Ocean Africa Priorthe Scramble. A New
Historical Paradigm’, in Edward Simpson and Kai $&e (eds.)Struggling with
History: Islam andCosmopolitanism in the Western Indian Ocdamdon: Hurst,
2007, 1-50; ‘"The Role of Africa in the Emergencetlu# Indian Ocean World
Global Economy’, in Pamila Gupta; Isabel HofmeyrMichael Pearson (eds.),
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that will transform our understanding of global eemic history, and of
the historical role of Islam and other non-Westaiths.

Kirti has since moved on. Quite literally, from Isiglendid but solitary
masinto a beautifully renovated heritage site in ¢teatre of Avignon; and
from researching the economic history of the Ind@cean world into
investigating the history of the Cold War in Sodtmerica. He has also
revived his earlier interests as a creative wrietist, and a musician, and
is currently producing audio books and films.

However, he retains a passion for Asian history &dl hope,
encouraged by the rapidly developing field of Imdacean world studies
which he has done so much to inspire.

Eyes Across the Water: Navigating the Indian Ocdmetoria: UNISAPress,
2010, 170-96.
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FROM TUSCANY:
ART AND APOLOGIA

JAMES KAYE

In 1998, K.N. Chaudhuri concluded his last autumimatoductory
presentation at the European University Instite@gIj with the bold claim
that he was an artist; a peacock wandering onettiade outside emitted a
high-pitched cry. This was an unusual statementiwithe context of a
scholarly presentation and the coincidence of #gmcpck’s cry helped to
fix it in my memory. Chaudhuri beyond academics basn a creative
force.

He was appointed the first Vasco da Gama Profesfsitre History of
European Expansion at the EUI in 1991. This bydefettled him in the
Mediterranean world that, particularly as conceilmd Braudel, had a
profound effect upon his academic development. LifeTuscany, the
intellectual climate of the EUI and the sensuatwal landscape of the
Mediterranean would similarly effect his personaidaprofessional
development. Chaudhuri’s prime occupation in tHimate shifted from
the métierof Economic History in which he had gained renowerdfour
decades to artistic interests and practices thabatklong pursued and
which formed an important, yet little known companef his life.

The shift in production was marked, as can be #eéne progression
from his last academic monographs completed aStt®ol of Oriental
and African StudiesTrade and Civilisation in the Indian Ocean: An
Economic History from the Rise of Islam to 173985) toAsia before
Europe: Economy and Civilisation of the Indian Oecdeom the Rise of
Islam to 1750(1990), to his research agenda at the EUI. AtBbé his
production culminated in the production of the mowental Sea &
Civilisation: A Visual Archive (2003). The publication ofrom the
Atlantic to the Arabian Sea: A Polyphonic EssayHistory (1995), as a
limited edition, was a first step in this directidn that volume, Chaudhuri
used polyphony: different textures and voice comication in the
production of a booki-rom the Atlanticis not merely a written work but
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one combining textures of writing and photograplutgposed and
conversant with one another. The author importaasisjumed the role of
the historian as a creator of visual images.

From the Atlantiowas the first volume of a trilogy that represertteel
shift to Chaudhuri’s artistic production; the boo&cupied a grey area on
the boundary between art and historiography. Tle cdeange occurred
during the following year when the second comportdrthe trilogy The
Dream of the Unicorn in the Year of Geneviéwas published. If
Chaudhuri straddled the threshold wittom the AtlanticthenThe Dream
clearly placed him beyond the pale as a producévres d’artiste.In the
introduction the author characteris€de Dreamas “anapologia for lost
time, and present time, and a time which does wt"e that is to say
ahistorical, the time in a dream.

The volume is a collection of twelve segments, eigith vignettes. In
line with the temporal theme, they encompass feassns and delineate a
year. Some of the “months” are all titled with weydPunishment” and
“Insanity” are examples, and others are entitletth whrases including “In
the Shadow of Paradise: Recalling Sophie, The SIBvecess of
Shalimar”. None of the vignettes extends beyond Itémgth of a page.
Each segment contains an image, yet neither texpimato is a caption or
illustration: they are voices or textures that thge form a mental image,
a dream containing complex polytonal surreal amstiohical details in the
mind.

Chaudhuri’'s theory of photography at this point wast entirely
liberated from the documentary methods he refinemtking in pre-
modern historical sites. In these sites he attetihpdetranscend time,
record the not-yet-lost-past, historical time inetlpresent. In the
introduction ofThe Dreamhe literally subscribes to the school of straight
photography, with reference to his documentary wdtkhave always
avoided any kind of manipulation of the images tigto technical devices
and rely wholly on the play of light and shade, gngpace, diagonal lines
the plasticity of forms and shades of colour totaepa mood, an idea, and
something that | have seen.” It is difficult to safnether this was not
written without a touch of irony stemming from thieest for historical
truth that had long been his, every camera/recgrdirdium combination
is a technical device that manipulates.

In fact, he also writes: “the inner meaning conwkig the distribution
of light and the blending of colours provides theofographer with the
palate of self-expression.” Thus, it is not onlyweas, or as it was, but
what the photographer made of it. In line with thukilosophy, his
application of the photography supersedes strgigbtographic work at
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the close of the twentieth century. The choiceagfqr and the magnificent
offset tri-tone prints belie any claim to mundareeuimentary objectives
of the author; this is divre d'artiste. In stark opposition to straight
photography, the image of the Satyr in the cyplesst garden of villa
Schifanoia is powerfully pictorialist as are theaiges of the protagonist(s)
Sophie and Geneviéve and her (or their) polyonyniateslocutor.

The punctuating volume of this trilogy was entitlddVediterranean
Triptych: Venezia, Islam and the Desét998). This is a highly complex
work, simultaneously divre d’artiste and a historical philosophical
confrontation with the prime number of three, withree chapters
poetically enunciating the Island Republic, East #est and neither East
nor West; the Sahara and the Alps, what the Maditean is not; and the
monomial unity of Islam in opposition to the Chiast Trinity. The irony
of civilisation identified by and as a constructiof) the terrestrial animal,
man through domination of the sea from Tyre throMghice (and before
England) is a recurrent theme. The volume is ricadprned with the
selection of a set of photographs Chaudhuri assmbVer decades of
research, documentation and creation. The comntioncaf the images
and text expose the sensual beauty unity and catyraof the
Mediterranean.

This trilogy was grounded in an evolution of Chawdls mode of
production. In addition to authoring the contents tes works, he
progressively assumed control of their materiatitattion. The first step
was the establishment of a private press and p¢jshouse in 1994,
prior to the publication of the trilogy. Chaudhwiias inspired by the
tradition of early twentieth-century art presselke hame selected for this
press wasSchifanoia The very concept “schifanioa’ connected the arts
with his academic environment and present with.pgakaudhuri’s office
and studio at the EUI were located in the eponynwilies The root of the
word is “che schiva la noia”, which can be trarethtas “that which
evades boredom”. This press became a tool whichlethdim to create
books as works of art. The progressive assumptiaoiwirol of the many
aspects that brought the production of a book topdetion brings to mind
ideals of the auteur theory in cinema where theatidr is accorded full
visionary responsibility for the project. Chaudhumioved toward full
creative responsibility in the polyphonic fusionto$ creative expression
juxtaposing photography and text.

During the initial years of Schifanoia, printing svdone by Martino
Madersteig at the Stamperia Valdonega in Verona. firkt two volumes
of the trilogy, for example, were printed at Valéga. The third differed
from the preceding volumes and foreshadowed tlee Vadrk of Chaudhuri
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insofar as the printing was not subcontracted hyif&coia but done by
Chaudhuri himself (in this instance collaboratinghvwGiuseppe Lauricella,
while binding was done by Giulio Giannini). Thispresented a step
towards more complete control of the finished pridivieanwhile, ever
more luxurious raw materials were sought out fa@ bHook production
enterprise, including Japanese Kozo bark paperGardpi vellum, while

full Morocco leather became the binding materiatiodice.

Following the conclusion of his tenure at the E.UChaudhuri
established a base and studio/gallery in Provificg; at amasin the
environs of Avignon comparable to Villa Schifanond then in the
former Palace of the Cardinal and Archbishop, whheepremises were
smaller but far more accessible to the city cenftee Schifanoia press
continued its operation from these locations an@udhuri was invited
back to Villa Schifanoia in 1999 for a one man-&iion of his
photography entitledMellifluence, Yielding Architecture or What They
Saw In the Introduction to the exhibition, | wrote Ghaudhuri’s leap into
visual expression:

one of the few academics of renown who has no gualmut the equation
of his scientific and graphic production is Kirtih@udhuri. Professor
Chaudhuri has added dimension to linear literargragentations of
history—in his life-long confrontation with paradesc of history,

comparison, time and space—through the exploraifosuch themes as
the architecture and landscape of power, of symlaold the surreality of
temporal beauty. He does this to transcend logigdlserial description of
a world that itself transcends logical and sereddatiption. In this effort,

his goal is not, and can not be, to unify, butrovpke.

No longer engaged in an academic institution, Chatidvas able to
devote a more significant portion of his time tg @self the challenge and
provocation of a®minence grise

This provocation and the possession of a voracidisnderlust
transformed Chaudhuri into a hybrid nomad/cosmaegoliHe fashioned
himself as “The Flying Dutchman”. Through 2004,stliinerancy was
focused upon the Mediterranean, he frequented aéled in Florence,
Venice, Rome and the environs of the Gulf of NaplesFrance he
extensively explored Provence and spent much oé tmith colleagues
and associates in Paris. He made numerous excsirgiothe Maghreb
coast and the Sahara, including Libya and Tunigiese were punctuated
by visits to London. The selection of the allegtfye Flying Dutchman”
was not injudicious. “The Flying Dutchman” did noboose perpetual
flight; it was condemned to ply the seas, withouitoane port and unable
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to moor. The professor as an artist seems to assbimemantle of
condemnation, for which his work is the expressidrapologia, or the
result of a Faustian bargain, even if he is nemewant of welcoming
ports.

Chaudhuri’s travels, along with memories of papravide much of
the raw material that he processed into literany @raphic art. This first
period of voyage through 2004 resulted in no léssta dozen volumes.
The extent of this creative explosion is truly rekadle (one can garner an
idea by examining the bibliography appended beld@vying this period,
assuming even more control over his publicatiorgu@huri bound many
of the volumes himself. And as he produced boo&rdfbok, he refined
his skill, often in consultation with master boakibers including Annie
Boige, James Brockman, Paul Delrue and Flaurents§&au (all have
bound volumes for Schifanoia).

From 2005, the Dutchman began to frequent Latin #aae There he
was at ease and at times remained writing and gheqpbing for months.
This extension of travel did not slow output; betwe2005 and 2007 he
would publish an additional fifteen volumes, ten which had Latin
American themes. Latin America came to occupy Charidas the Indian
Ocean and Mediterranean had earlier. The shiftroeduquickly. His first
novel Tree of Blooda tragedy published in 2005, was centred in Europe
and the Mediterranean. His second noVke Jaguar of Chac@2007),
similarly born of tragedy, is an entirely South Aman adventure.
Nevertheless, reading it one cannot help but woifd8outh America is
not a placeholder for Chaudhuri’'s coming of agecl@ar return in the
novels is to literate text, albeit fictive, and raademic prose.

The most recent development in his work has beene#ttension to
drama. The first foray was with the audio plegur Nights in Tunis
produced in 2007. This afforded Chaudhuri, workibgth in a
professional sound studio in London and with editsoftware on the
computer in his studio, a return to the roots df/ploonic expression, with
the addition of sound tracks to his text. The sisrgne of the deranged
assumption of responsibility by a once normal aciiva family man for
the crimes of another. It shows his possibilitysofvival in prison by
assuming the guilt of the criminal he had been eomued to be.

Four nightswas followed by the audio stofywelve Days of Summer
in Benito Juarez(2008). This dream-like story of atonement wastfir
conceived as an audio play. After the sound editwmas complete
Chaudhuri decided to create an image track andgusideo editing
software in his studio. The result was a remarkamek of video art that
employed video shot in Europe and Latin Americal photography from
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the author’s archive in conversation with the sodratk. Chaudhuri’s
latest work isThe Downfall and the Redemption of Dr. John Fawstin
(2010). It represented a significant step in thetumaion of his
filmmaking and video art as it was conceived a#na from the beginning
of production. This is not to say that it was caned as a standard film,
but a step in his effort to develop genre of filmphasizing narrative with
sparse dialogue and highly developed cinematographe film was one
which spanned two continents and drew on the tal@fta troop of
professional actors.
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CHAPTERONE

EARLY PORTUGUESEEMIGRATION
TO THE ETHIOPIAN HIGHLANDS:
GEOPOLITICS MISSIONS ANDMETISSAGE

ANDREU MARTINEZ D’A LOS-MONER

Portuguese expansion, which achieved momentum enréigns of
Dom Manuel | (1498-1521) and Dom Jod&o Ill (1521-8%K5saw the
foundation of a number of African and Asian porties subject to the
Lusitanian Crown and also the establishment of re¢vénformal
communities across the Orient. These informal conitias were not the
product of a deliberate royal policy. They wereheatthe outcome of
spontaneous colonisations nurtured by the flow oftiuese — and
European — nationals that went to Africa and Aeliiving the rise of the
Estado da India. Moreover, there were also casesixéd-race people
who had been in contact in some way or another thighPortuguese and
who adopted a Portuguese identity. Some such Resegomunidades
enjoyed only an ephemeral existence, but a few gexhto preserve some
form of Portuguese identity for centuries and ewprio modern times.

In present-day Senegal, emigrants from Portugahésof whom were
Jews seeking to escape religious persecution),wdra were known as
‘lancados’, settled along the Upper Guinea Coastnyof them married
women from local communities and by the early sirtd century the
offspring of these unions, the ‘Portuguese’, asytballed themselves,
established themselves at trading centers fronP#tde Cote in Senegal
to Sierra Leone in the south. As late as the namgtecentury, there were
still groups on the Petite Céte claiming to be Bguese though no longer
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using Portuguese Creole as their languade.Persia, a company of
arquebusiers enrolled in the army of the Shah Ism@i487-1524), and
their descendants lived there for a few generafiollso, throughout the
sixteenth century more than 2,000 Portuguese detti8engal In south-
east Asia there were also a number of Portugweseunidades The
historian Ana Guedes has recalled the interestiogy sof Portuguese
merchants and mercenaries living in Burma who weacéve in the
unification of its kihngdom under the local ruler @&rkpetlun (died 1628)
and during the independence of Siaim Melaka, 340 years after the
Dutch had captured it from the Portuguese, thereangroup of locals still
calling themselves Portuguese. Moreover, up tonimeteenth century
there were a few islands in Indonesia with ‘Poresgi minorities: Flores,
Adonara, Solor, and Timgr.

A less well-known case of Portuguese diaspora Wwascbmmunity
that lived in the Ethiopian highlands in the sixtde and seventeenth
centuries. The roots of this group go back to tdyel 540s and survived
as a distinct community until the second half & trext century. A large
part of the Portuguese were occupied in militatgspas members of the
army of the Christiamegus’ In Ethiopia, the Portuguese were known as

! Peter Mark:Portuguese’ Style and Luso-African identity. Priecial Senegambia,
Sixteenth-Nineteenth Centuri/pomington: Indiana University Press 2002, 13,
28.

2 vitorino Magalhdes Godinh@s descobrimentos e a economia mundial. 3,
Lisboa: Presenca, 1982 (1963-71), 123.

3 Francisco Rodrigues da SilveiReformacéo da milicia e governo do Estado da
India Oriental (British Library, Additional Manuscripts: PortugweesMs. n.
25:412), quoted in George D. WiniuShe Black Legend of Portuguese India.
Diogo do Couto, His Contemporaries and the SoldBditico. A Contribution to
the Study of Political Corruption in the Empires Edirly Modern EuropeNew
Delhi: Concept Publishing Company, 1985, 45.

4 M. Ana de Barros Serra Marques Guedkserferéncia e integracdo dos
portugueses na Birmania, ca. 1580-168@boa: Universidade de Lisboa, 1991,
27.

5 Ronald DausPortuguese Eurasian Communities in Southeast, /Silsgapore:
Inst. of Southeast Asian Studies, 1989, 2.

5 The state for which the Portuguese fought wagdrblethe Solomonid dynasty.
The foundation of this dynasty is attributed to ¥We& Amlak (1270-85) and the
last Solomonid ruler was Haile Sellasie | (19304)97he Solomonid name stems
from the fact that the Ethiopian rulers were triadially believed to be descendants
of Solomon, King of Israel, and Makedda, the Que&sheba. See Carlo Conti
Rossini, “La caduta della dinastia Zagué e la warsiamarica del Bfela Nagast”,
Rendiconti della Reale Academia dei Lincei, Cladisscienze morali, storiche e
filologicheser. 5, vol. 31, fasc. 7-10, 1922, 279-314.
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Burtukanor simply asFerenj (from ‘Frank’) and during more than 130
years preserved a Portuguese identity. Some of Hpake the Portuguese
language, practiced Catholic cults and used Poegguames. Historical
sources reporting on this group are relatively alaut, but they have been
little used to date. With this study, | will dram ®ortuguese and Ethiopian
sources and reconstruct the dynamics of this Poesey diaspora. The
genesis and development of this group will be agkké as well as issues
concerning their identity and integration into Bihian societies. An
important focus will be the relationship betweeis foreign group and the
Jesuit mission, active in Ethiopia from 1556 to 2.63

The Portuguese and the Ethiopian Kingdom
in the sixteenth century

The Portuguese were not the first foreigners ttleset the Ethiopian
highlands. The Ethiopian and Coptic Churches hadesearly date strong
ties and it was the See of Alexandria which nongdathe abun the
official head of the Ethiopic Church. From thiggtreasonable to infer the
permanent presence of Coptic ecclesiastics at ttleoftan court.
Moreover, the presence of lay foreigners such agptian Copts,
Armenians and probably Arabs at the courts of difié Solomonid rulers
is amply attested since the fourteenth cenfurythe fifteenth century, as
a consequence of an increase in the diplomaticactsmbetween Christian
Ethiopia and European powers, an important numbé&uoopeans were
reported to be living in Ethiopia. A large humbédrtiee Europeans who
settled in Christian Ethiopia were Italians and soemjoyed influential
roles at the royal couftThus in 1450 the Sicilian Pietro Rombolo was

" On the earlier foreign policy of the Solomonidtstasee Taddesse Tamrat,
Church and state in Ethiopia: 1270-1520xford: Clarendon Press, 1972. An
Arabic source has it thategusYeshaq (1414-1429) had in his court Coptic
officials who were to help him reforming the arrmdaadministration, see lbn Fadl
Allah al-Omari,Masalik el absar fi mamalik el amsar. L'Afrique mil'Egypte
[14th century] ed., tr. Gaudefroy-Demombynes, P&l Geuthner, 1927, 36-37.
8 The most complete summary on the foreign — maltdfian — presence in
Ethiopia up to the sixteenth century remains Renhaf@vre’s “Riflessi etiopici
nella cultura europea del Medioevo e del RinascimefiParte 1), Annali
Lateranensi8, 1944, 9-89; idem (Parte I\nnali LateranensB, 1945, 331-444;
idem (Parte 1ll), 11, 1947, 255-342.valuable up-to-date survey is Gianfranco
Fiaccadori, "Venezia, 'Europa e I'Etiopia’, in: Wieppe Barbieri & Gianfranco
Fiaccadori (eds.)Nigra sum sed formosa. Sacro e bellezza dell’Etiapistiana
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sent by Zéra Yaeqob (1434-1468) to meet Alfonsd ¥ragon to request
artists and craftsmen and three decades later @io®Battista Brocchi da
Imola took on the same role as Ethiopian envoyomg?

Towards the beginning of the sixteenth centuryhwite build up of
their dominion in the Indian Ocean, the Portuguesgan to replace the
Italians as the first European group in Ethiopracé. 1500, an envoy of
Dom Joéo Il, Pero da Covilha, arrived at the cofimegusNaod (1494-
1508). Covilhd settled in the country, receivediland eventually stayed
there until his death towards 158y 1508, Afonso de Albuquerque had
landed two other Portuguese envoys, Jodo Gomes@a Sanchez, on
the Ethiopian shore; the outcome of their missibowever, remains
obscure'!

Soon thereafter, a period of a few decades ensugdgdwhich the
Portuguese achieved a fragile control of the waigfrsthe Arabian
Peninsula and the Horn of Africa. From India corvayere sent yearly to
the mouth of the Red Sea to patrol the area ancklilee trade route that
through the Red Sea connected the Mediterranedntheét Indian ports?
The Portuguese were able to maintain this systefiarintion for a few
decades until it ceased in the 1550s but for asieavadic visits? In 1520,

(Venezia, Ca’ Foscari, 13 marzo—10 maggio 2004¢enza: Terra Ferma, 2009,
(26), 27-48.

° Renato LefévreRiflessi etiopici’,Annali Lateranens®, 1945, 388-89, 407—44.
19°0n Covilha's trip, see Conde de FicalMiagens de Péro da CovilhRortugal:
Imprensa Nacional-Casa da Moeda, 1989.

11 See Damigo de Géi€hronica do Felicissimo rei dom Many&b66], Coimbra:
Imprensa da Universidade, 195garte Ill, ch. lix; and Armando Cortesao,
EsparsosCoimbra: Imprensa de Coimbra, 1974, 25, 77-81.

12 On this point, see Andreu Martinez d’Alds-Monén the Company of ly&sus:
the Jesuit Mission in Ethiopia, 1557-1632’, Ph.bBedis, European University
Institute, Florence, 2008, 11.

13 The abandonment of the patrols to the Red Seagveamded on practical and
geopolitical factors. On the one hand, this polegs a costly enterprise that
overstrained the Indian treasury. On the other hafter the failed sieges of Diu of
1538 and the Portuguese attack on Suez three lgg¢arsthe relations between the
Ottomans and Portuguese somehow improved. The tewens reached an
unofficial truce wherein each would respect its lyemcquired possessions: the
Portuguese were granted free hand in India andOtt@mans full control of the
Red Sea. On the failed siege of Diu of 1538, itvisrth recalling the study of
Dejanirah Couto, ‘Les Ottomans et I'lnde Portudaise Congres International
Vasco da Gama et I'Indevol. |, Lisbonne-Paris: Fondation Gulbenkian, 999
181-200. Significantly, the loss of control of tRed and Arabian Seas by the
Portuguese revitalized the old trade route betwéemnice and India that crossed
the Red Sea. See Godinls descobrimentos e a economia mundial. 3, 132-
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the armada sent to patrol the Red Sea called offsklaa, then the main
port connecting the Red Sea with the Ethiopian laigls, and landed an
embassy of Dom Manuel | to the Ethiopiargus™* The embassy was
headed by thefidalgo Rodrigo da Lima and comprised eight other
Portuguese officials. Towards the end of 1520,Rbeuguese group met
with negus Lebnd Dengel at Taguelat and, due to the difficult
communications with India, could only leave for Bpe in 1526. Beyond
strengthening the ties between the two distantdatie embassy also
resulted in a fine account of Ethiopia written I tPortuguese chaplain
Francisco Alvare$®

The next important chapter of Ethio-Portuguese axstfocused on
one of the members of da Lima’s embassy, the playsitodo Bermudez,
who with the painter Lazaro de Andrade remainethexcompany of the
negusafter the Portuguese entourage had left. Bermbdeame a major
player in the later settlement of the Portuguesmugrin Ethiopia. The
physician soon gained the trust of thegusand in the early 1630s would
have been sent as the ambassador of the Solontonktlgope. Although
this episode remains still obscure, by dispatcti®gmudez to Europe
Lebna Dengel probably wanted to request militarp fiem his European
allies in a moment when his kingdom was sufferindeaastatingdjihad
from the neighbouring sultanate of Ad&lln 1535, Bermudez arrived in
Europe where he claimed to have been appointediaisfeh of Ethiopia.
In all truth, the Portuguese court was suspicidusim and he thus could

33; and Frederic C. Lane, "The Mediterranean Spieale: Its Revival in the
Sixteenth Century’, in: Idemyenice and History. The collected papers of Frederi
C. Lane Baltimore: The Johns Hopkins Press, 1966, 25-34.

14 On Dom Manuel’s policies in the Red Sea and Eihispe Jean Aubin, "Duarte
Galvao’, in Aubin, Le latin et I'astrolabe: Recherches sur le Portughd la
Renaissance, son expansion en Asie et les relatiaamationales Lisbonne-
Paris: Centre Culturel Calouste Gulbenkian, 199648; Luis Filipe Thomaz,
“L'idée impériale manuéline’, in: Jean Aubin (ed.y découverte, le Portugal et
I'Europe. Actes du colloque célébré a Paris le 28, et 28 mai 1988Paris:
Fondation Calouste Gulbenkian, 1990, 35-103.

15 Francisco AlvaresVerdadeira informcéo das terras do Preste Jd4640],
Lisboa: Imprensa Nacional, 1889. A valuable stuflyAlwares’s account and its
impact in Portugal is Jean Aubin, "Le prétre Jeewadt la censure portugaise’,
Bulletin des Etudes Portugaises et Brésiliers1980, 33-57.

6 On the figure of Bermudez, see Marius Chaine, nRelez, patriarche de
I'Ethiopie’, Revue de l'orient chrétiemd, 14, 1909, 321-29; and Francisco
Rodrigues, "Mestre Jodo Bermudd®avista de Historid, 1919, 119-37.
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not attain recognition of his Patriarchal claithdhis notwithstanding, his
embassy had an impact in Portugal and on Portugpebeies in the
Orient. Indeed, far from being removed from offitkee “Patriarch” was
included in the armada to India from 1538 led bg ttewly-appointed
governor Dom Garcia de Noronha. Bermudez then dtay&oa for about
two years during which time we may assume he beagameof the main
advocates for sending an expeditionary force tdRéie Sea and Ethiopia.

In 1541, spurred by Bermudez and by the fresh nbascame from
Ethiopia recounting the effects of tighad of Ahmad Grafi, the decision-
makers in Goa decided to send a major armada toR#w Sea. The
armada was captained by the newly-appointed goverhtndia Estevao
da Gama, who had just replaced the inefficent NmmorAccording to
Gaspar Correa, the armada comprised 77 minor ghigtas e caturgs3
galiots @aleota3 and 12 major ships carrying artillery and moranth
2,000 oarsmeft. Bermudez sailed aboard one of its flagships. Tainm
objective of the expedition was to destroy the @#a fleet at Suez,
which had become the major challenger to Portugsegezmacy in Asian
waters and to go in rescue of the Ethiopian ‘ally’.

17 0On suspicions by the Portuguese monarch regamémmudez’ nomination to
the Ethiopian Patriarchate, see Francisco Rodrigiesstre Jodo Bermudes’, 123.
The Holy Roman Emperor was also sceptical aboutRhawiarch; see Georg
Schurhammemie Zeitgendssischen Quellen zur Geschichte Pagtiggh-Asiens
und seiner Nachbarlander),. Rome: Institutum Historicum S. I., 1962, doc519
18 Shortly before his death in 1570, Bermudez publish personal account of his
wanderings. Although the statements therein fouaeeho be taken with much
caution, the narrative is a valuable and infornstbource on the period under
scrutiny. In the book, Bermudez attributed himsgeiportant commitments. He
thus informed that: “already when | was in Portuti king gave me all his
authority so that | could provide of everything ancould take all the necessary
craftsmen under my servicepgrque ja em Portugal me fizera el Rey merce de
com sua autoridade prover todos os officios necessgera a gouernanca da
gente que levasse commigdodo BermudeBreve relacdo da embaixada que o
Patriarcha D. Jodo Bermudez trouxe do Imperador Ethiopia vulgarmente
chamado Preste Jodo dirigida a el-Rei D. Sebastidsboa: Typographia da
Academia]l875 (1565), ch. 10.

19 Gaspar Correialendas da India vol. 1V, Nendeln: Kraus Reprint, 1976
(facsimile repr. of Lisboa: Typographia da Acaderi@al das Sciencias, 1864),
161-63. Couto provides different numbers for thenposition of the armada:
Diogo do CoutoDa Asia Lisboa: Regia Officina Typografica, 177@¢écadaV,
liv. VII, cap. V.
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In January 1541, the Portuguese expedition calteMassawa and
contacted the Christiabaher nagashYeshac® Yeshaq informed the
Portuguese of the progress of tjghad conducted by Ahmad Grafi and,
responding to it, the Portuguese constituted iry dulcompany of 400
soldiers that should go to support the Christiamsea Although a review
of the Portuguese involvement in the Ethiopian caigms is beyond the
scope of this paper, it deserves to be remarkddhbantervention of the
Portuguese was decisive. Over two years the Pategtaced the enemy
in at least four major encounters, liberated a remdb strategic locations
and ultimately contributed to the decisive anntigla of Ahmad Grafi's
army at Wayna Dega on 21 February 1543. It was essalt of these
experiences that most of the survivors of the cagmsadecided to settle
in Ethiopia.

Theformation of a mixed race group

The Portuguese soldiers paid a heavy toll durirg tiho years of
combat. Reportedly, more than half of them diedweleer, their prowess,
commitment and their military skills earned thenreputation and the
admiration of thenegus The rewards promised them by the Ethiopian
state, the possibility of marriage to local wivasdahe hardships of a
mercenary life that would await them back in Ind@nvinced most of
them to settle dowfl- Of the some 170 survivors about 120 stayed in
Ethiopia and towards 1544 some fifty soldiers westk to India. One of
the soldiers who left, the arquebusier Miguel dst&@ahoso, would write,
once in Portugal, an account of the military expedi®? Another group of

20 Baher nagashmeans literally ‘ruler of the sea’ (provinces) amds the title of
the semi-independent lord based in the province3egray and Hamasen and
formally subject to the Christiamegus

2! The Portuguese troop that went to India with Efesta Gama at its departure
from India was mostly formed of young soldiers, lpably in their 20s and 30s,
and of a few fidalgos; the young age of many amdatitraction for the Preste John
might have been two important factors pushing mafghem to volunteer for the
Ethiopian campaigns and, later on, to settle in #fecan land. For the
composition of the armada to the Red Sea | rel€omeia,Lendas da Indiavol.
1V, 161.

22 |n Portugal Castanhoso received a pension fronetitven and wrote a valuable
account of the military expedition in Ethiopia, theove-mentione®os Feitos de
D. Christovam da Gamam Ethiopia first published in 1564. After the settlement
of Christovéo’s soldiers, a few more Portuguest@igners might have settled in
Ethiopia but these did not number more than a femeds at the maximum.



